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ATTACHING ACCESSORIES
Line up arrows and twist to align  
the solid arrows.

DETACHING ACCESSORIES
Pull down on accessory lock and twist 
accessory to the right.

SETTINGS
WET ACCESSORIES

DRY ACCESSORIES

HEATED CERAMIC TEMPS
TEMP WET MODE DRY MODE

High 120°C / 248°F 220°C / 428°F

Med 110°C / 230°F 200°C / 392°F

Low 100°C / 212°F 180°C / 356°F

Airflow

Cool Shot

Temperature

For WET Hair

For DRY Hair

H O T  T O O L  +  A I R  S T R A I G H T E N E R  

H O T  T O O L  +  A I R  G L O S S E R 

BEFORE AFTER

BEFORE AFTER

BEFORE AFTER
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GETTING STARTED

100% Wet Hair | 
Start: Rough Dry  

with Hair Dryer

70% Dry Hair | 
Start:  

Wet Mode

100% Dry Hair | Start: 
Dry Mode

To activate Scalp Shield, 
press the heat button for 2 
seconds until the LED flashes 
BLUE. 

1
ROUGH DRY

Dry your hair until just slightly damp. Activate 
Scalp Shield while drying roots to improve 

scalp comfort and protect new hair growth. 

2
CREATE YOUR STYLE

Choose your accessory and style with no heat  
damage. Toggle to Wet Mode—LED will turn BLUE.

 
For straightener accessory, position 
ceramic plates near roots and direct 
airflow down towards the ends of  
your hair.

3
FINISH AND TOUCH UP WITH GLOSS LOCK

Rotate to Dryer: 
 Pull down the latch below  
the hinge and rotate top 

of wand to the left.

Tip: 
 Turn airflow off in dry mode for  

precision straightening and a  
quieter styling experience.

Once hair is completely dry, 
switch to Dry Mode. LED will pulse 

ORANGE while it’s heating up. 
Wait for LED to turn GREEN &  

airflow to turn on.
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Turn on high heat and high air flow. The airflow will automatically pick up the ends of your hair. Move the wand 
towards your head as hair wraps around the curler. Continue to use your hand to guide your hair around the barrel 
until it feels secure. Hold for 10 seconds.
Tip: Hair will secure after 2-3 wraps around the barrel.

Hold the middle of a small section of hair and allow at 
least 8cm of the ends to line up with the arrow on the 
barrel. Make sure the wand is upright and your hair is 
in front of the curler.
Tip: Smaller sections of hair wrap easier.

Turn the unit off and pull the barrel straight down to 
reveal your perfect curl.
Tip: Use a setting or holding spray for longer lasting curls.

With hair securely wrapped around the barrel as  
shown in step 2, press and hold the Cool Shot  
button for 10 seconds to lock in your curl.
Tip: Use Cool Shot for longer-lasting curls.
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CHANGE THE WAY YOU CURL
Recommended setting: tempair

Left Barrel
Counterclockwise 

curl, recommended 
for left side of head

Right Barrel
Clockwise curl, 

recommended for 
right side of head

4

8cm

1

WET MODE
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ZUBEHÖR ANBRINGEN
Die Pfeile aufeinander ausrichten und 
dann durch Drehen die gefüllten Pfeile 
aneinander ausrichten.

ZUBEHÖR ENTFERNEN
Die Zubehörverriegelung nach unten ziehen  
und das Zubehör nach rechts drehen.

EINSTELLUNGEN

HEIZKERAMIK-
TEMPERATUREN

TEMPE-
RATUR

NASSHAAR-
MODUS

TROCKEN-
HAAR-MODUS

Hoch 120 °C 220 °C 

Mittel 110 °C 200 °C 

Niedrig 100 °C 180 °C 

Luftstrom

Kalt

Temperatur

Für NASSES Haar

Für TROCKENES Haar

H E I S S L U F T S T Y L E R  +  G L ÄT T E I S E N  

H E I S S L U F T S T Y L E R  +  G L A N Z S T Y L E R 

VORHER NACHHER

VORHER NACHHER

VORHER NACHHER
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ZUBEHÖR FÜR TROCKENES HAAR

ZUBEHÖR FÜR NASSES HAAR



ERSTE SCHRITTE

100 % nasses Haar | 
Start: Grobe Trocknung  

mit Haartrockner

70 % trockenes 
Haar | Start:  

Nasshaar-Modus

100 % trockenes 
Haar | Start: 

Trockenhaar-Modus

Zum Aktivieren von Scalp 
Shield hältst du die Hitzetaste 
2 Sekunden lang gedrückt, 
bis die LED BLAU blinkt. 

1
GROBE TROCKNUNG

Trockne dein Haar, bis es nur noch leicht feucht 
ist. Schütze deine Kopfhaut und fördere neues 
Haarwachstum, indem du Scalp Shield beim 

Trocknen des Ansatzes aktivierst. 

2
KREIERE DEINEN STYLE

Wähle das gewünschte Zubehör für ein Styling ohne 
Hitzeschäden. Schalte in den Nasshaar-Modus – die 

LED wird BLAU.

 
Für den Glättaufsatz: Platziere die 
Keramikplatten nahe am Haaransatz 
und richte den Luftstrom nach unten 
zu den Spitzen.

3
FERTIG STYLEN UND AUFFRISCHEN 

MIT GLOSS LOCK

In den Haartrockner-
Modus wechseln: 

 Ziehe den Verschluss unter 
dem Scharnier nach unten 

und drehe den oberen Teil des 
Stabs nach links.

Tipp: 
 Schalte den Luftstrom im Trockenhaar-

Modus für eine präzisere Glättung und ein  
leiseres Styling aus.

Sobald das Haar vollständig 
trocken ist, in den Trockenhaar-

Modus wechseln. Die LED 
blinkt während des Aufheizens 
ORANGE. Warte, bis die LED 

GRÜN leuchtet und der Luftstrom 
sich einschaltet.
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Stelle hohe Hitze und starken Luftstrom ein. Der Luftstrom greift die Enden deines Haars automatisch auf. Bewege 
den Stab Richtung Kopf, während sich das Haar um den Lockenaufsatz wickelt. Führe das Haar mit der Hand um den 
Aufsatz, bis es sicher sitzt. 10 Sekunden lang halten.
Tipp: Das Haar sitzt nach 2–3 Umdrehungen fest am Aufsatz.

Halte eine kleine Haarsträhne mittig fest und richte 
mindestens 8 cm der Enden an dem Pfeil auf dem Aufsatz 
aus. Achte darauf, dass du den Stab aufrecht hältst und 
sich das Haar vor dem Lockenaufsatz befindet.
Tipp: Kleinere Strähnen lassen sich leichter aufwickeln.

Schalte das Gerät aus und ziehe den Stab gerade 
nach unten, um die Locke freizugeben.
Tipp: Verwende ein Fixierspray für länger 
anhaltende Locken.

Wenn das Haar, wie in Schritt 2 gezeigt, einen festen 
Halt hat, halte die Kalt-Taste 10 Sekunden lang 
gedrückt, um die Locken zu fixieren.
Tipp: Durch die Kalt-Funktion halten die Locken länger.
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ZAUBERE LOCKEN WIE NOCH NIE
Empfohlene Einstellung: TemperaturLuft

Linker Aufsatz
Gegen den 

Uhrzeigersinn 
drehen, empfohlen 

für die linke Kopfseite

Rechter Aufsatz
Im Uhrzeigersinn 

drehen, empfohlen für 
die rechte Kopfseite
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NASSHAAR-
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FIXER LES ACCESSOIRES
Alignez les flèches et tournez pour 
aligner les flèches unies.

DÉTACHER LES ACCESSOIRES
Tirez le verrou de l’accessoire vers le bas et tournez 
l’accessoire vers la droite.

RÈGLAGES

TEMPÉRATURES DE LA 
CÉRAMIQUE CHAUFFÉE

TEMP. MODE CHEVEUX 
MOUILLÉS

MODE 
CHEVEUX 

SECS

Élevée 120 °C 220 °C

Moyenne 110 °C  200 °C

Faible 100 °C 180 °C

Flux d’air

Air Froid

Température

Pour cheveux 
MOUILLÉS
Pour cheveux 
SECS

L I S S E U R  À  A I R  C H A U D  

B R O S S E  D E  C O I F FAG E  À  A I R 
C H A U D  H A U T E  B R I L L A N C E 

AVANT APRÈS

AVANT APRÈS

AVANT APRÈS
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ACCESSOIRES POUR 
CHEVEUX SECS

ACCESSOIRES POUR 
CHEVEUX MOUILLÉS



PRISE EN MAIN

Cheveux mouillés  
à 100 % |  

Pour commencer : 
Séchage rapide au 

sèche-cheveux

Cheveux secs à 70 % | 
Pour commencer :  

Mode cheveux 
mouillés

Cheveux secs à 100 % | 
Pour commencer : 

Mode cheveux secs

Pour activer Protection du Cuir 
Chevelu, appuyez sur le bouton de 
chaleur pendant 2 secondes jusqu’à 
ce que le voyant clignote en BLEU. 

1
SÉCHER RAPIDEMENT

Séchez vos cheveux jusqu’à ce qu’ils soient légè-
rement humides. Activez la fonction Protection du 
Cuir Chevelu pendant le séchage des racines pour 
améliorer le confort du cuir chevelu et protéger les 

nouveaux cheveux. 

2
CRÉER VOTRE STYLE

Choisissez votre accessoire et coiffez vos cheveux 
sans dommage thermique. Passez en mode cheveux 

mouillés : le voyant devient BLEU.

 
Pour lisser, placez les plaques en 
céramique près des racines et 
dirigez le flux d’air vers les pointes 
de vos cheveux.

3
FINALISER AVEC GLOSS LOCK

Mettre en position Séchage : 
 Tirez vers le bas le verrou situé 

sous la charnière et faites pivoter 
le haut du manche vers la gauche.

Conseil : 
 Désactivez le flux d’air en mode cheveux 

secs pour un lissage précis et un  
coiffage plus silencieux.

Une fois les cheveux 
complètement secs, passez en 
mode cheveux secs. Le voyant 

LED clignote en ORANGE 
pendant le chauffage. Attendez 
que le voyant devienne VERT et 

que le flux d’air s’active.
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Ajustez la chaleur et le débit d’air à un niveau élevé. Le flux d’air saisira automatiquement les pointes de vos 
cheveux. Déplacez le manche vers votre tête au fur et à mesure que vos cheveux s’enroulent autour du boucleur. 
Continuez à utiliser votre main pour guider vos cheveux autour du rouleau jusqu’à ce qu’ils soient bien en place. 
Maintenez pendant 10 secondes.
Conseil : Les cheveux seront bien en place après 2 ou 3 tours autour du rouleau.

Saisissez le milieu d’une petite section de cheveux et 
laissez au moins 8 cm de vos pointes s’aligner sur la 
flèche du rouleau. Assurez-vous que le manche est bien 
droit et que vos cheveux se situent face au boucleur.
Conseil : Les petites sections de cheveux s’enroulent 
plus facilement.

Éteignez l’appareil et tirez le rouleau vers le bas pour 
révéler votre boucle parfaite.
Conseil : Utilisez un spray fixant pour que vos boucles 
durent plus longtemps.

Une fois les cheveux bien enroulés autour du rouleau, 
comme indiqué à l’étape 2, appuyez sur le bouton Air 
Froid et maintenez-le enfoncé pendant 10 secondes 
pour fixer vos boucles.
Conseil : Utilisez la fonction Air Froid pour des boucles 
qui durent plus longtemps.
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CRÉEZ LES BOUCLES PARFAITES
Réglage recommandé : températureair

Rouleau gauche
Boucle dans le sens 
inverse des aiguilles 

d’une montre, 
recommandé pour le 

côté gauche de la tête

Rouleau droit
Boucle dans le sens 
des aiguilles d’une 

montre, recommandé 
pour le côté droit de 

la tête

4

8 cm

1

MODE CHEVEUX 
MOUILLÉS
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CÓMO MONTAR 
LOS ACCESORIOS
Alinea las flechas y gíralas para que 
coincidan con las flechas fijas.

CÓMO DESMONTAR LOS ACCESORIOS
Desbloquea el accesorio tirando hacia abajo y gíralo 
hacia la derecha.

AJUSTES
ACCESORIOS PARA 
CABELLO HÚMEDO

TEMPERATURAS DE LA  
CERÁMICA CALIENTE

TEMP. MODO 
HÚMEDO

MODO SECO

Alta 120 °C 220 °C

Media 110 °C 200 °C

Baja 100 °C 180 °C

Flujo de aire

Aire frío

Temperatura

Para cabello 
HÚMEDO
Para cabello 
SECO

AC C E S O R I O  D E  C A L O R  + 
A L I S A D O R  C O N  A I R E  

AC C E S O R I O  D E  C A L O R  +  
B R I L L O   C O N  A I R E 

ANTES DESPUÉS

ANTES DESPUÉS

ANTES DESPUÉS

E
S

PA
Ñ

O
L

ACCESORIOS PARA 
CABELLO SECO



PRIMEROS PASOS

100 % pelo húmedo | Inicio: 
Secado sin accesorios  

con secador de pelo

70 % pelo seco | Inicio:  
Modo húmedo

100 % pelo seco | Inicio: 
Modo seco

Para activar Protección del cuero 
cabelludo, pulsa el botón de calor 
durante 2 segundos hasta que el LED 
parpadee en color AZUL. 

1
SECADO SIN ACCESORIOS

Seca el cabello hasta que quede ligeramente 
húmedo. Activa Protección del cuero cabelludo 
mientras secas las raíces para tratar con mayor 

delicadeza el cuero cabelludo y proteger los 
cabellos que están empezando a crecer. 

2
CREA TU ESTILO

Elige tu accesorio y peina sin daños por el calor. 
Cambia al modo húmedo: el LED se volverá AZUL.

 
Para usar el accesorio alisador, 
coloca las placas cerámicas cerca 
de las raíces y dirige el flujo de aire 
hacia las puntas del cabello.

3
TERMINA Y RETOCA CON GLOSS LOCK

Gira para usar el secador: 
 Tira hacia abajo del seguro 

que hay debajo de la bisagra 
y gira la parte superior del 

tubo hacia la izquierda.

Consejo: 
 Apaga el flujo de aire en modo seco para 

lograr un alisado preciso y peinarte 
 de una manera más silenciosa.

Una vez que el cabello esté 
completamente seco, cambia al 

Modo seco. El LED parpadeará en 
NARANJA mientras se calienta. 
Espera a que el LED se ponga 

VERDE y a que arranque el flujo 
de aire.
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Usa una temperatura alta y un flujo de aire fuerte. El flujo de aire recogerá automáticamente las puntas del cabello. 
Mueve el tubo hacia la cabeza a medida que el cabello se vaya enrollando alrededor del rizador. Continúa usando la 
mano para guiar el mechón por el cilindro hasta que esté bien sujeto. Mantenlo en esa posición durante 10 segundos.
Consejo: El cabello quedará bien recogido alrededor del cilindro después de dos o tres vueltas.

Sujeta la parte central de un mechón pequeño y deja por 
lo menos 8 cm hasta las puntas para alinearlo con la flecha 
del cilindro. Asegúrate de que el tubo esté recto y que el 
cabello esté justo delante del rizador.
Consejo: Los mechones pequeños son más fáciles de enrollar.

Apaga la unidad y tira del cilindro hacia abajo 
para soltar el fantástico rizo que has conseguido.
Consejo: Utiliza un spray fijador para conseguir 
rizos más duraderos.

Cuando tengas el pelo bien enrollado en el cilindro,  
como se muestra en el paso 2, mantén pulsado el  
botón de aire frío durante 10 segundos para fijar el rizo.
Consejo: La función de aire frío hace que los rizos duren más.
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CAMBIA LA FORMA DE RIZARTE EL PELO
Ajuste recomendado: temperaturaaire

Rulo izquierdo
Riza en el sentido 

contrario a las agujas 
del reloj, recomendado 
para el lado izquierdo 

de la cabeza

Rulo derecho
Riza en el sentido de 
las agujas del reloj, 
recomendado para 
el lado derecho de 

la cabeza
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FISSAGGIO DEGLI 
ACCESSORI
Allineare le frecce piene e ruotare in modo 
che siano disposte specularmente.

RIMOZIONE DEGLI ACCESSORI
Tirare il pulsante di blocco degli accessori verso 
il basso e ruotare l’accessorio verso destra.

IMPOSTAZIONI

TEMPERATURE DELLA 
CERAMICA RISCALDATA

TEMPE-
RATURA

MODALITÀ  
CAPELLI  
BAGNATI

MODALITÀ 
CAPELLI 
ASCIUTTI

Alta 120 °C 220 °C
Media 110 °C/230 °F 200 °C/392 °F
Bassa 100 °C 180 °C

Flusso d’aria

Pulsante 
Aria 
fredda

Temperatura

Per capelli 
BAGNATI
Per capelli 
ASCIUTTI

U T E N S I L E  C A L D O  +  P I A S T R A 
A D  A R I A 

U T E N S I L E  C A L D O  +  L U C I DA N T E 
A D  A R I A 

PRIMA DOPO

PRIMA DOPO

PRIMA DOPO

IT
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ACCESSORI PER 
CAPELLI ASCIUTTI

ACCESSORI PER 
CAPELLI BAGNATI



OPERAZIONI DI BASE

Capelli umidi al 100% | Inizia: 
Asciugatura veloce con 

l’asciugacapelli

70% capelli secchi | Inizia:  
Modalità Capelli bagnati

100% capelli secchi | Inizia: 
Modalità Capelli asciutti

Per attivare la modalità Protezione 
cuoio capelluto, tieni premuto il 
pulsante della temperatura per 
2 secondi finché il LED non inizia 
a lampeggiare in BLU. 

1
ASCIUGATURA VELOCE

Asciuga i capelli lasciandoli leggermente umidi. 
Asciugali a partire dalle radici e attiva Protezione 

del Cuoio Capelluto per proteggere il cuoio capellu-
to e i capelli in crescita dal calore. 

2
CREA IL TUO STILE

Scegli un accessorio e crea nuovi look senza danni 
da calore. Passa alla modalità Capelli bagnati: il LED 

diventerà  BLU.

 
Per la stiratura, posiziona le piastre 
in ceramica vicino alle radici e dirigi il 
flusso d’aria verso le punte dei capelli.

3
RIFINISCI L’ACCONCIATURA CON GLOSS LOCK

Ruota per trasformarlo 
in asciugacapelli: 

 spingi verso il basso il fermo sotto 
la cerniera e ruota la parte supe-
riore dello styler verso sinistra.

Suggerimento: 
 disattiva il flusso d'aria in modalità Capelli 

asciutti per una stiratura precisa e un’ 
esperienza di styling più silenziosa.

Una volta che i capelli sono 
completamente asciutti, passa alla 
modalità Capelli asciutti. Durante 
il riscaldamento, il LED lampeggia 

in ARANCIONE. Attendi che il 
LED diventi VERDE e si attivi il 

flusso d’aria.
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Imposta la temperatura e il flusso d’aria al massimo. Grazie al flusso d’aria, le punte si avvolgeranno automaticamente 
intorno al cilindro. Avvicina lo styler alla testa mentre i capelli si avvolgono intorno al cilindro. Continua a usare la mano 
per guidare la ciocca intorno al cilindro fino a quando ti senti sicura. Tieni in posizione per 10 secondi.
Suggerimento: i capelli si fissano dopo 2-3 giri intorno al cilindro.

Afferra nel mezzo una piccola ciocca di capelli e fai in 
modo che almeno 8 cm delle lunghezze siano allineate 
con la freccia sul cilindro. Controlla anche che lo styler sia 
in posizione verticale e che la ciocca sia davanti al cilindro.
Suggerimento: prendi ciocche più piccole in modo che i 
capelli si avvolgano attorno al cilindro più facilmente.

Spegni lo styler e sfila il cilindro tirandolo 
perpendicolarmente verso il basso per liberare il riccio.
Suggerimento: utilizza uno spray fissante per ricci 
più duraturi.

Una volta che la ciocca si sarà avvolta intorno al 
cilindro come mostrato nel passaggio 2, tieni premuto il 
pulsante Aria Fredda per 10 secondi per fissare il riccio.
Suggerimento: con la funzione Aria Fredda i ricci durano 
più a lungo.
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CAMBIA IL MODO DI DEFINIRE I TUOI RICCI
Impostazione consigliata: temperaturaaria

Cilindro sinistro
Avvolgimento in senso 
antiorario, consigliato 

per il lato sinistro 
della testa

Cilindro destro
Avvolgimento 
in senso orario, 

consigliato per il lato 
destro della testa
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MODALITÀ 
CAPELLI 
BAGNATI
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FIXAR ACESSÓRIOS
Alinhe as setas e rode para alinhar 
as setas cheias.

SEPARAR ACESSÓRIOS
Puxe o fecho do acessório para baixo 
e rode o acessório para a direita.

DEFINIÇÕES
ACESSÓRIOS PARA 
CABELOS HÚMIDOS

ACESSÓRIOS PARA 
CABELOS SECOS

TEMPERATURAS DA 
CERÂMICA AQUECIDA

TEMPER-
ATURA

MODO  
HÚMIDO

MODO  
SECO

Alta 120 °C 220 °C

Média 110 °C 200 °C

Baixa 100 °C 180 °C

Fluxo de ar

Jato de ar 
frio

Temperatura

Para cabelos 
HÚMIDOS
Para cabelos 
SECOS

AC E S S Ó R I O  Q U E N T E  + 
A L I S A D O R  A  A R  

AC E S S Ó R I O  Q U E N T E  + 
G L O S S E R  A  A R 

ANTES DEPOIS

ANTES DEPOIS

ANTES DEPOIS
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INTRODUÇÃO

Cabelo 100% 
húmido | Início: 

Secagem rápida 
com o secador 

de cabelo

Cabelo 70% 
seco | Início:  

Modo húmido

Cabelo 100% 
seco | Início: 

Modo seco

Para ativar a proteção do 
couro cabeludo, prima o botão 
Aquecimento durante 2 segundos 
até o LED piscar a AZUL. 

1
SECAGEM GERAL

Seque o seu cabelo até ficar ligeiramente húmido. 
Ative a proteção do couro cabeludo enquanto seca 
as raízes para melhorar o conforto do couro cabelu-

do e proteger o crescimento de novos cabelos. 

2
CRIE O SEU ESTILO

Escolha o seu acessório e estilo sem danos 
causados pelo calor. Mude para o Modo húmido— 

o LED fica AZUL.

 
Em relação aos acessórios do alisador, 
posicione as placas cerâmicas perto 
das raízes e direcione o fluxo de ar 
para as pontas do cabelo.

3
FINALIZE E RETOQUE COM GLOSS LOCK

Rode para o secador: 
 Puxe para baixo o trinco 

abaixo da dobradiça e rode 
a parte superior do tubo 

telescópico para a esquerda.

Sugestão: 
 Desligue o fluxo de ar no modo seco 

para um alisamento de precisão e uma  
experiência de styling mais silenciosa.

Assim que o cabelo estiver com-
pletamente seco, mude para o 

Modo Seco. O LED pulsará a LAR-
ANJA enquanto estiver a aquecer. 
Aguarde que o LED fique VERDE 

e que o fluxo de ar se ligue.

P
O

R
TU

G
U

Ê
S

Ligue o aquecimento e o fluxo de ar elevados. O fluxo de ar apanha automaticamente as pontas do seu cabelo. Mova o 
tubo telescópico na direção da sua cabeça à medida que o cabelo se enrola à volta do modelador. Continue a usar a 
mão para guiar o cabelo através do rolo até sentir que está seguro. Mantenha a posição durante 10 segundos.
Sugestão: O cabelo fica seguro após 2 a 3 voltas em redor do cilindro.

Segure no meio de uma pequena secção de cabelo e deixe 
que, pelo menos, 8 cm das pontas fiquem alinhadas com a 
seta no cilindro. Certifique-se de que a haste está na verti-
cal e que o seu cabelo está à frente do modelador.
Sugestão: É mais fácil encaracolar secções de cabelo 
emaranhado mais pequenas.

Desligue o aparelho e puxe o cilindro diretamente 
para baixo para revelar caracóis perfeitos.
Sugestão: Use um spray fixador para caracóis 
mais duradouros.

Com o cabelo bem enrolado à volta do cilindro, 
tal como indicado no passo 2, prima sem soltar o 
botão Jato de ar frio durante 10 segundos para fixar 
os caracóis.
Sugestão: Utilize o Jato de ar frio para obter caracóis 
mais duradouros.

E
S

C
O

L
H

A
 O

 S
E

U
 

M
O

D
E

L
A

D
O

R

MUDE A FORMA COMO CRIA CARACÓIS
Configuração recomendada: temperaturaar

Rolo esquerdo
Encaracolar no sentido 
contrário aos ponteiros 

do relógio, recomendado 
para o lado esquerdo 

da cabeça

Rolo direito
Encaracolar no sentido 

dos ponteiros do 
relógio, recomendado 

para o lado direito 
da cabeça

4

8 cm

1

MODO 
HÚMIDO

3

2



ACCESSOIRES BEVESTIGEN
Lijn de pijlen uit en draai totdat ze 
overeenkomen.

ACCESSOIRES ERAF HALEN
Trek de vergrendeling omlaag en draai 
het accessoire naar rechts.

INSTELLINGEN

KERAMISCHE VERWARMING
TEMPE-
RATUUR

MODUS  
NAT

MODUS 
DROOG

Hoog 120°C 220°C

Midden 110°C 200°C

Laag 100°C 180°C

Luchtstroom

Cool Shot

Temperatuur

Voor NAT haar

Voor DROOG haar

H O T  T O O L  +  A I R  S T R A I G H T E N E R

H O T  T O O L  +  A I R  G L O S S E R 

VOOR NA

VOOR NA

VOOR NA
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NATTE ACCESSOIRES

DROGE ACCESSOIRES



AAN DE SLAG

100% nat haar | Start: 
Voordrogen met een 

haardroger

70% droog haar | Start:  
Modus Nat

100% droog haar | Start: 
Modus Droog

Om het hoofdhuidschild te 
activeren, druk je 2 seconden 
op de warmteknop totdat de 
LED BLAUW knippert. 

1
VOORDROGEN

Droog je haar tot het nog maar licht vochtig is. 
Activeer het hoofdhuidschild terwijl je de haarwortels 

droogt om het comfort van de hoofdhuid te 
verbeteren en nieuwe haargroei te beschermen. 

2
GEEF VORM AAN JOUW STIJL

Kies je accessoire en stijl zonder hitteschade. Schakel 
over naar de natte modus - LED wordt BLAUW.

 
Positioneer de keramische 
platen bij de wortels en richt de 
luchtstroom naar beneden naar 
de puntjes van je haar als je een 
stijltangaccessoire gebruikt.

3
AFWERKEN EN BIJWERKEN MET GLOSS LOCK

Draai naar droger: 
 Trek de grendel onder het 
scharnier naar beneden en 
draai de bovenkant van de 

buis naar links.

Tip: 
 Schakel de luchtstroom uit in de 

droogmodus voor precisie rechtzetten 
en een stillere stylingervaring.

Zodra het haar volledig droog is, 
schakel je over naar de Modus 
Droog. De LED zal ORANJE 

pulseren terwijl het opwarmt. 
Wacht tot de LED GROEN 

wordt en de luchtstroom wordt 
ingeschakeld.
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Schakel over naar hoge hitte en hoge luchtstroom. De luchtstroom pikt automatisch de haarpunten op. Beweeg de 
cilinder richting je hoofdhuid terwijl je haar zich om de kruller wikkelt. Gebruik je hand om je haar door de cilinder te 
begeleiden totdat het goed aanvoelt. Houd 10 seconden ingedrukt.
Tip: Haar blijft goed zitten nadat het 2 tot 3 keer om de cilinder is gewikkeld.

Pak het midden van een klein deel van het haar vast 
en zorg dat minimaal 8 cm van de haarpunten in lijn is 
met de pijl op de cilinder. Houd de cilinder rechtop en 
zorg dat je haar voor de kruller hangt.
Tip: Kleinere stukken haar kunnen eenvoudiger 
worden gewikkeld.

Zet het apparaat uit en trek de cilinder recht naar 
beneden om je perfecte krullen te onthullen.
Tip: Gebruik een hairspray voor langdurigere krullen.

Als het haar goed om de cilinder zit, zoals  
weergegeven in stap 2, houd je de Cool Shot- 
knop 10 seconden ingedrukt om je krul vast te zetten.
Tip: Gebruik Cool Shot voor krullen die langer meegaan.
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VERANDER JE MANIER VAN KRULLEN
Aanbevolen instelling: temperatuurlucht

Linkerschacht
Krul tegen de klok 

in, aanbevolen voor 
de linkerkant van 

het hoofd

Rechterschacht
Krul met de klok mee, 
aanbevolen voor de 
rechterkant van het 

hoofd

4

8 cm

1

MODUS NAT

3
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FÄST TILLBEHÖREN
Justera pilarna och vrid för att rikta 
in de fasta pilarna.

TA LOSS TILLBEHÖREN
Dra nedåt på tillbehörslåset och vrid 
tillbehöret åt höger.

INSTÄLLNINGAR
VÅTA TILLBEHÖR

TORRA TILLBEHÖR

UPPVÄRMDA KERAMISKA 
TEMPERATURER

TEMP- 
ERATUR

VÅTT LÄGE TORRT LÄGE

Högt 120 °C 220 °C

Medelhögt 110 °C 200 °C

Lågt 100 °C 180 °C

Luftflöde

Cool Shot

Temperatur

Förr VÅTT hår

För TORRT hår

VÄ R M E V E R K T YG  +  P L AT TÅ N G 

VÄ R M E V E R K T YG  +  A I R  G L O S S E R 

FÖRE EFTER

FÖRE EFTER

FÖRE EFTER
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KOMMA IGÅNG

100 % vått hår | Börja 
med: Lätt torkning  

med hårtork

70 % torrt hår | 
Börja med:  
Vått Läge

100 % torrt hår | 
Börja med: 
Torrt läge

Aktivera Skydd av hårbotten 
genom att trycka på 
värmeknappen i två sekunder 
tills LED-lampan blinkar BLÅTT. 

1
TORKA LÄTT

Torka håret tills det bara är lätt fuktigt. Aktivera 
Skydd av hårbotten medan du torkar rötterna för att 
förbättra hårbottens komfort och skydda ny hårväxt. 

2
SKAPA DIN FRISYR

Välj tillbehör och stil utan värmeskador. Växla till 
Vått läge – LED-lampan blir BLÅ.

 
För plattångstillbehöret, placera 
keramiska plattor nära rötterna och 
rikta luftflödet ner mot hårtopparna.

3
FÄRDIGSTÄLL OCH BÄTTRA PÅ MED GLOSS LOCK

Vrid för en hårtork: 
 Dra ner spärren under 

gångjärnet och vrid toppen 
av skaftet åt vänster.

Tips: 
 Stäng av luftflödet i torrt läge för  

precisionsuträtning och en  
tystare stylingupplevelse.

När håret är helt torrt, växla till 
Torrt läge. LED-lampan kommer 
att blinka ORANGE medan den 

värms upp. Vänta tills LED-lampan 
blir GRÖN och luftflödet slås på.
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Slå på hög värme och högt luftflöde. Luftflödet plockar automatiskt upp hårtopparna. För staven mot huvudet 
medan håret viras runt locktången. Fortsätt att använda handen för att föra håret kring staven tills det känns 
stadigt. Håll i 10 sekunder.
Tips: Håret sitter på plats efter att ha virats runt staven 2–3 gånger.

Håll i mitten av en liten sektion av håret och låt minst 
8 cm av topparna hamna i linje med pilen på staven. Se till 
att staven är upprätt och att håret är framför locktången.
Tips: Mindre sektioner hår gör det enklare att vira håret 
runt staven.

Stäng av enheten och dra staven rakt ner för att 
få fram din perfekta lock.
Tips: Använd en settingspray eller hold spray för 
lockar som håller längre.

Håll inne Cool Shot-knappen i tio sekunder för att 
fixera locken medan håret sitter säkert på plats 
runt staven enligt vad som visas i steg 2.
Tips: Cool Shot-funktionen gör att lockarna  
håller längre.
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LOCKA PÅ ETT NYTT SÄTT
Rekommenderad inställning: tempereratur luft

Vänster stav
Locka moturs, 

rekommenderas 
för vänster sida av 

huvudet

Höger stav
Locka medsols, 
rekommenderas 
för höger sida av 

huvudet

4

8 cm

1

VÅTT LÄGE

3
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PRZYŁĄCZANIE 
AKCESORIÓW
Wyrównaj strzałki i przekręć, aby strzałki 
w jednolitym kolorze znalazły się w jednej linii.

ODŁĄCZANIE AKCESORIÓW
Pociągnij w dół blokadę akcesorium i przekręć je 
w prawo.

USTAWIENIA

TEMPERATURY CERAMIKI 
GRZEWCZEJ

TEMPE- 
RATURA

TRYB  
MOKRY

TRYB 
SUSZENIA

Wysoka 120°C 220°C

Średnia 110°C 200°C

Niska 100°C 180°C

Nadmuch

Zimny nawiew

Temperatura

Do włosów 
MOKRYCH
Do włosów 
SUCHYCH

P R Z Y R Z Ą D  D O  S T Y L I Z AC J I  W Ł O S Ó W 
N A  G O R ĄC O  +  P R O S T O W N I C A  

P R Z Y R Z Ą D  D O  S T Y L I Z AC J I 
W Ł O S Ó W  N A  G O R ĄC O  + 
N A B ŁY S Z C Z AC Z  P O W I E T R Z N Y 

PRZED PO

PRZED PO

PRZED PO
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AKCESORIA DO 
STYLIZACJI NA MOKRO

AKCESORIA DO 
STYLIZACJI NA SUCHO



PIERWSZE KROKI

Włosy mokre 
w 100% | Zacznij: 

Wstępne suszenie  
suszarką

Włosy suche  
w 70% | Zacznij:  

Tryb mokry

Włosy suche 
w 100% | Zacznij:  

Tryb suszenia

Aby włączyć funkcję Scalp Shield, 
naciśnij i przytrzymaj przez 2 
sekundy przycisk podgrzewania 
– do momentu, kiedy dioda LED 
zacznie migać na NIEBIESKO. 

1
WSTĘPNE SUSZENIE

Osusz włosy, aż będą tylko lekko wilgotne. Susząc 
włosy u nasady, włącz funkcję Scalp Shield, 

aby zwiększyć komfort skóry głowy i ochronić 
wyrastające włosy. 

2
STWÓRZ WŁASNY STYL

Wybierz odpowiednią nasadkę i ułóż fryzurę bez uszko-
dzeń spowodowanych wysoką temperaturą. Przełącz na 

tryb mokry – dioda LED zmieni kolor na NIEBIESKI.

 
Aby wyprostować włosy, przyłóż 
ceramiczne płytki blisko skóry głowy 
i susz, kierując powietrze w stronę 
końcówek.

3
WYKOŃCZENIE I MODELOWANIE Z UŻYCIEM 

TECHNOLOGII GLOSS LOCK

Obróć do postaci suszarki: 
 Pociągnij w dół zatrzask 

poniżej zawiasu i obróć górną 
część końcówki w lewo.

Wskazówka: 
 aby precyzyjnie wyprostować włosy 

i stylizować je w większym komforcie, 
wyłącz nawiew w trybie suszenia.

Gdy włosy są całkowicie suche, 
przejdź na tryb Suszenia. 

Dioda LED będzie migać na 
POMARAŃCZOWO podczas 

nagrzewania. Poczekaj, 
aż dioda LED zaświeci się na 

ZIELONO i włączy się nawiew.
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Włącz wysoką temperaturę i silny nawiew. Nawiew automatycznie wybierze końcówki włosów. Przesuwaj końcówkę 
w kierunku głowy w miarę owijania się włosów wokół lokówki. Kontynuuj prowadzenie włosów wokół wałka za 
pomocą dłoni, aż poczujesz że pewnie się na nim trzymają. Przytrzymaj przez 10 sekund.
Wskazówka: włosy będą mocno owinięte po 2–3 owinięciach wokół wałka.

Przytrzymaj środek małej sekcji włosów i ustaw tak, 
aby co najmniej 8 cm końcówek włosów było wyrównane 
ze strzałką na wałku. Upewnij się, że końcówka jest 
skierowana w górę, a włosy znajdują się przed lokówką.
Wskazówka: mniejsze sekcje włosów łatwiej się owija.

Wyłącz urządzenie, pociągnij wałek prosto w dół 
i podziwiaj swoje idealne loki.
Wskazówka: użyj sprayu utrwalającego lub lakieru 
do włosów, aby dłużej cieszyć się lokami.

Mając włosy mocno owinięte wokół wałka, jak  
pokazano w kroku 2, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
Zimny nawiew przez 10 sekund, aby utrwalić lok.
Wskazówka: stosowanie funkcji Zimny nawiew 
zapewnia trwalsze loki.
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INNY SPOSÓB NA LOKI
Zalecane ustawienie: temperaturapowietrze

Lewy wałek
Zwijanie w lewo, 

zalecane dla lewej 
strony głowy

Prawy wałek
Zwijanie w prawo, 

zalecane dla prawej 
strony głowy

4

8 cm
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TRYB 
MOKRY
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LISÄLAITTEIDEN 
LIITTÄMINEN
Kohdista kiinteät nuolet 
toisiinsa kiertämällä.

LISÄLAITTEIDEN IRROTTAMINEN
Vedä lisävarusteen lukkoa alaspäin ja kierrä 
lisävarustetta oikealle.

ASETUKSET

KUUMIEN KERAMIIKKA-
LEVYJEN LÄMPÖTILAT

LÄMPÖ-
TILA

MÄRKÄ-TILA KUIVA-TILA

Korkea 120 °C 220 °C

Keskitaso 110 °C 200 °C

Matala 100 °C 180 °C

Ilmavirtaus

Cool Shot

Lämpötila

MÄRILLE 
hiuksille
KUIVILLE 
hiuksille

M U O T O I L U T YÖ K A L U  +  A I R 
S T R A I G H T E N E R  - S U O R I S T U S R A U TA  

M U O T O I L U T YÖ K A L U  +  A I R 
G L O S S E R  - K I I L L O T U S T YÖ K A L U 

ENNEN JÄLKEEN

ENNEN JÄLKEEN

ENNEN JÄLKEEN
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MÄRKÄ-TILAN VARUSTEET

KUIVA-TILAN VARUSTEET



KÄYTÖN ALOITTAMINEN

Täysin märät 
hiukset | Aloita: 

Kevyt kuivaus  
hiustenkuivaajalla

Melkein kuivat 
hiukset | Aloita:  

Märkä-tila

Täysin kuivat 
hiukset | Aloita: 

Kuiva-tila

Aktivoi hiuspohjan Scalp Shield 
-suoja painamalla lämpöpainiketta 
2 sekunnin ajan, kunnes merkkivalo 
vilkkuu SINISENÄ. 

1
KEVYT KUIVAUS

Kuivaa hiukset jättäen ne hieman kosteiksi. Aktivoi 
hiuspohjan Scalp Shield -suoja kuivatessasi juuria. 
Se tuntuu mukavalta hiuspohjassa ja suojaa uusien 

hiusten kasvua. 

2
LUO OMA TYYLISI

Valitse lisävaruste ja muotoile ilman lämpövaurioita. 
Vaihda märkään tilaan – merkkivalo muuttuu SINISEKSI.

 
Suoristusrautaa käytettäessä 
keraamiset levyt on sijoitettava 
lähelle juuria ja ilmavirtaus 
suunnattava hiusten latvoja kohti.

3
VIIMEISTELE GLOSS LOCK-TEKNOLOGIALLA

Käännä kuivaajaksi: 
 Vedä saranan alla oleva salpa 
alas ja käännä varren yläosaa 

vasemmalle.

Vinkki: 
 Kytke ilmavirtaus pois päältä kuivassa 
tilassa, kun haluat suoristaa tarkasti ja  

saada hiljaisemman muotoilukokemuksen.

Kun hiukset ovat täysin kuivat, 
siirry kuivaan tilaan. Merkkivalo 
vilkkuu ORANSSINA, kun laite 

lämpenee. Odota, että merkkivalo 
muuttuu VIHREÄKSI ja ilmavir-

taus käynnistyy.
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Kytke korkea lämpö ja kova ilmavirtaus päälle. Ilmavirtaus poimii hiusten latvat automaattisesti. Siirrä vartta kohti 
päätä hiusten kietoutuessa kihartimen ympärille. Ohjaa hiuksia edelleen kädellä sauvan ympärille, kunnes ne 
tuntuvat kietoutuneen. Pidä 10 sekunnin ajan.
Vinkki: Hiukset ovat tiukasti kiinni, kun ne ovat kietoutuneet sauvan ympärille 2–3 kertaa.

Pidä kiinni ohuen hiusosan keskeltä ja jätä vähintään 
8 cm latvoista samalle tasolle sauvan nuolen kanssa. 
Varmista, että varsi on pystysuorassa ja hiukset ovat 
kihartimen edessä.
Vinkki: Ohuempia hiusosioita on helpompi kietoa.

Sammuta laite ja vedä sauvaa suoraan alaspäin, 
niin saat täydellisen kiharan.
Vinkki: Käytä hiuskiinnettä tai -lakkaa, jotta saat 
pitkäkestoiset kiharat.

Kun hiukset ovat kietoutuneet tiukasti sauvan ympärille 
vaiheessa 2 esitetyllä tavalla, paina Cool Shot -painiketta 
10 sekunnin ajan kiharan kiinnittämiseksi.
Vinkki: Käytä Cool Shot -toimintoa, jotta saat 
pitkäkestoisemmat kiharat.
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MUUTA TAPAA, JOLLA KIHARRAT HIUKSET
Suositeltu asetus: lämpötilailma

Vasen sauva
Kiharrus 

vastapäivään 
Suositellaan pään 

vasemmalle puolelle

Oikea sauva
Kiharrus 

myötäpäivään 
Suositellaan pään 
oikealle puolelle

4

8 cm
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MÄRKÄ-TILA
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FASTGØRELSE AF TILBEHØR
Sørg for at dreje til pilene stemmer 
overens med de ensfarvede pile.

FRAKOBLING AF TILBEHØR
Træk ned i tilbehørslåsen, og drej 
tilbehøret til højre.

INDSTILLINGER

TEMPERATURER FOR  
OPVARMET KERAMIK

TEMPERATUR VÅD 
TILSTAND

TØR 
TILSTAND

Kraftig 120 °C 220 °C

Medium 110 °C 200 °C

Lav 100 °C 180 °C

Luftstrømning

Køling

Temperatur

Til VÅDT hår

Til TØRT hår

VA R M T  VÆ R K T Ø J  + 
A I R   S T R A I G H T E N E R

VA R M T  VÆ R K T Ø J  + 
A I R   G L O S S E R 

FØR EFTER

FØR EFTER

FØR EFTER

D
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TILBEHØR TIL TØR BRUG

TILBEHØR TIL VÅD BRUG



KOM GODT I GANG

100 % vådt hår | Start: 
Kraftig tørring  
med hårtørrer

70 % tørt hår | Start:  
Våd tilstand

100 % tørt hår | Start: 
Tør tilstand

For at aktivere 
Hovedbundsbeskyttelse skal 
du trykke på varmeknappen i 
2 sekunder, indtil LED-lampen 
blinker BLÅT. 

1
LET TØRRING

Tør dit hår, indtil det er let fugtigt. Aktiver 
Hovedbundsbeskyttelse, mens du tørrer rødderne 
for at forbedre hovedbundens komfort og beskytte 

ny hårvækst. 

2
SKAB DIN STIL

Vælg dit tilbehør og din stil uden varmeskader. 
Skift til våd tilstand –LED'en lyser BLÅT.

 
For glattejernstilbehør skal du 
placere keramiske plader nær 
rødderne og direkte luftstrøm 
ned mod dine hårspidser.

3
AFSLUT OG FULDEND MED GLOSS LOCK

Drej til hårtørrer: 
 Træk låsen ned under  

hængslet og drej toppen 
af skaftet til venstre.

Tip: 
 Sluk for luftstrømmen i tør tilstand for  

præcis glatning og en roligere 
stylingoplevelse.

Når håret er helt tørt, skal du 
skifte til tør tilstand. LED’en vil 

pulsere ORANGE, mens enheden 
opvarmes. Vent på, at LED'en 
bliver GRØN og luftstrømmen 

tændes.
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Tænd for kraftig varme og kraftig luftstrøm. Luftstrømmen vil automatisk opsamle enderne af dit hår. Bevæg 
skaftet mod dit hoved, mens håret vikles rundt om krøllejernet. Fortsæt med at bruge din hånd til at guide dit 
hår rundt om skaftet, indtil det føles godt omviklet. Hold i 10 sekunder.
Tip: Hår vil være sikkert viklet om skaftet efter 2-3 omgange rundt om skaftet.

Hold midten af en lille sektion af håret og lad mindst 
8 cm af enderne flugte med pilen på skaftet. Sørg for, 
at skaftet er lodret, og at dit hår er foran krøllejernet.
Tip: Mindre sektioner af hår er lettere.

Sluk for enheden, og træk skaftet lige ned for at frigive 
din perfekte krølle.
Tip: Brug en setting spray for at få længerevarende krøller.

Med håret sikkert viklet rundt om skaftet som 
vist i trin 2, tryk og hold Køling-knappen nede 
i 10 sekunder for at fastlåse din krølle.
Tip: Brug Køling for at få længerevarende krøller.
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SKIFT MÅDEN DU KRØLLER PÅ
Anbefalet indstilling: temperaturluft

Venstre skaft
Krøl mod uret, 

anbefales til venstre 
side af hovedet

Højre skaft
Krøl med uret, 

anbefalet til højre 
side af hovedet

4

8 cm

1

VÅD 
TILSTAND

3

2



FESTE TILBEHØR
Innrett pilene og vri for å innrette 
de faste pilene.

FRIGJØRE TILBEHØR
Trekk ned på tilbehørslåsen og vri 
tilbehøret til høyre.

INNSTILLINGER
VÅTT TILBEHØR

TØRT TILBEHØR

OPPVARMEDE KERAMISKE 
TEMPERATURER

TEMPERA-
TUR

VÅT MODUS TØRR MODUS

Høy 120 °C 220 °C 

Middels 110 °C 200 °C 

Lav 100 °C 180 °C

Luftstrøm

Cool Shot

Temperatur

For VÅTT hår

For TØRT hår

H O T  T O O L  +  A I R  S T R A I G H T E N E R  

H O T  T O O L  +  A I R  G L O S S E R 

FØR ETTER

FØR ETTER

FØR ETTER
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KOMME I GANG

100 % vått hår | Start: 
Tørk grovt  

med hårføner

70 % tørt hår | Start:  
Våt modus

100 % tørt hår | Start: 
Tørr modus

For å aktivere Scalp Shield, 
trykk på varmeknappen i 
2 sekunder til LED-lampen 
blinker BLÅTT. 

1
TØRK GROVT

Tørk håret ditt til det bare er litt fuktig. Aktiver 
Scalp Shield mens du tørker hårrøttene for å forbe-
dre hodebunnens komfort og beskytte ny hårvekst. 

2
LAG STILEN DIN

Velg tilbehør og style uten varmeskader.  
Bytt til Våt modus – LED-lampen blir BLÅ.

 
For rettetangtilbehør, plasser 
keramiske plater nær røttene 
og rett luftstrømmen ned mot 
hårtuppene dine.

3
FINISH OG TOUCH OPP MED GLOSS LOCK

Roter til Tørker: 
 Trekk ned låsen nedenfor 

hengselet og roter toppen av 
staven til venstre.

Tips: 
 Slå av luftstrømmen i tørr modus  

for presisjonsretting og en  
stillere stylingopplevelse.

Når håret er helt tørt, bytt til Tørr 
modus. LED-lampen vil pulsere 

ORANSJE mens den varmes opp. 
Vent til LED-lampen blir GRØNN 

og luftstrømmen slår seg på.
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Slå på høy varme og høy luftstrøm. Luftstrømmen vil automatisk plukke opp hårtuppene dine. Flytt stangen mot 
hodet mens håret vikles rundt krølltangen. Fortsett å bruke hånden til å føre håret rundt tangen til det føles sikkert. 
Hold i 10 sekunder.
Tips:  Håret fester seg etter 2–3 viklinger rundt tangen.

Hold midten av en liten del av håret og la minst 8 cm 
av endene være på linje med pilen på sylinderen. 
Pass på at stangen står oppreist og at håret ditt er 
foran krølltangen.
Tips:  Mindre deler av hår vikler enklere.

Slå av enheten og trekk tangen rett ned for å få frem 
den perfekte krøllen.
Tips:  Bruk en setting- eller hold-spray for krøller som 
varer lenger.

Med håret sikkert viklet rundt tangen som  
vist i trinn 2, trykk på og hold inne Cool Shot 
-knappen i 10 sekunder for å låse inn krøllen.
Tips:  Bruk Cool Shot for krøller som varer lenger.
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ENDRE MÅTEN DU KRØLLER PÅ
Anbefalt innstilling: temperaturluft

Venstre tang
Krølling mot 

klokken, anbefalt 
for venstre side av 

hodet

Høyre tang
Krølling med 

klokken, anbefalt for 
høyre side av hodet

4

8 cm

1

VÅT MODUS

3

2
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